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Rue St-Michel St. Michel Street.

14--Sirily Asp. Pav. Co. $ 230 14.-Sicily Asp. PaV. Co. $ 230

Ajournement, Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary.

'Compte rendu de l'assemblée du 9 avril 1913, p.m. Report of meeting held on the gth April 1913, prn.

Honneur le Maire L_ A. Lavallée, Président. Tous His Worship Mayor L. A. Lavallée, Chairman, and all
the inembers of the Board.

ý--Le Bureau prend, en considération les plans et devis .- The Board considered the plans and specifications pce-
P17éParés par M Alphonse Piché, architecte, pour la cons- paréd by Mr. Alphonse Piché, architect, for the construction
trlIr-tion d'un po*ste de pompiers et de police, dans le quai- of a fire and police station in Longue Pointe Ward.Longue-pointe,

Resolved: To approve of said plans and specifications,
Résolu: D'approuver lesdits plans et devis, et d'autori- and to authorize the Chief Engineer to call for tenders forsel' la demande de soumissions, pour la construction du poste the crection of said station.

1 7 î 4 2.-Résolu: D'autoriser l'architecte D. J. Spence à pré- 3.--Subniitted an extract from the minutes of a meeting
to prepare plans and specifications for the

Darýr.1es plans et devis pour la constrLCtion de la caserne de erectinn of NO. 3

pOmPiers NO 3, au coin des rues Ottawa et Young, fire-station, corner of Ottawa and Young Streets.

3-Soumis un extrait du procès-verbal d'une séance du 3-Submitted an extract from the minutes of a meeting
-ço 1 of Council, held on the ioth March 1913, referring to- thenseil, tenue le lo mars 1913, à 1effet de référer au Bu-

Board of Commissioners a letter from Mr. JohnH. Roberts,r,,*u des Commissaires, une lettre de M. John H. Roberts,
coiltaining certain charges against the Superintendent of2 "n'ntmRnt certaines accusations contre le Surintendant de
Police.

le rapport du Département en Loi au sujet de l'en- Read a report from the Law Department, anent the in-

demandée par ledit M John H. Roberts, et il est vestigation asked for by Mr. John H. Roberts,'and it was.

Résolu: De faire rapport au Conseil, transmettant copie Resolved: That a report be made to Council transmit-
dudit ting copy of the above mentioned report.

rapport du Département en Loi.

4--Soumise une lettre de "The Eider Ebano Asphalt Co.", 4-Submitted a letter f rom the Eider Ebano Asphalt Co.,

Offrant de foumir à la Ville s6,ooo verges de blocs de granit offering to supply the City with 56,ooo yards Of granite

Prix de $1.65 la vergecarrée, et 35,000 blocs de 7 à 9 blocks at the price of $x.65 per square yard, and 35,000

3Y2 x 4 de hauteur, au prix de $46-50 le mille, soit 14x blocks Of 7 tO 9 X 3 to 35ý x 4 high, at the price of $46.5o
per thousand, i4c. more per yard than their original tender.Pius par verge que leur soumission originale. . Resolved That the Board cannot accept said proposal,

1ýýsOlu- Que le Bureau ne peut accepter cette proposition.

S,-Pésolu: De faire rapport au Conseil, recommandant, 5,-Resolved: That a report be made to Council, recoinvue de compléter l'ouverture de la rue de la Montagne, mending with a view of completing the opening of Moun-

nord de la rue Sherbrooke, d'acquérir re "The Terrace tain street, north of Sher6rooke Street, purchase from The

d Company Limited", les lots 23-3, 23-2 et 22-3, con- Terrace Land Company Limited, of lots 23-3, 23-2 and 22-3,
t une Fuperficie de 8,o.ý8 pieds, au prix déterminé par ccntairing an area of 8,08 feet, at the price fixed by the

ýcDmmissaires en expropriation de ladite rue de la Mon- commissioners, re expropriation of said Meuntain Street to

e, savoir: $3.00 par pied superficiel, soit une somme to- wit: $3.00 Per Squareaifoot, or a total surn of $24,174, the

ýe $24,174, le coût devant être payé par les propriétaires IcOst Of saine tO be p d by the proprietors of immoveables

Immeubles situés des deux côtés de ce dernier prolonge- situated on both sides of this last extension of Mountain

i de la rue de la Montagne. Street.

Adjourned.

L. N.SENECAL, L. N. SENECAL.

Secrétaire. Secretary.


